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1 
INNLEDNING 

 
GULVVASKEMASKIN 
FOMA CT35 B 35  

 
 
Kunden har ansvar for at brukerne av maskinen har lest og blitt gjort kjent med innholdet i 
denne bruksanvisningen, og at de følger de angitte instruksjonene nøye. FOMA påtar seg ikke 
noe ansvar for skade på personer, eiendom og/eller på selve utstyret hvis betingelsene som er 
beskrevet nedenfor, ikke oppfylles.  
Denne bruksanvisningen er å betrakte som en del av maskinen og skal oppbevares så lenge 
maskinen er i drift og helt til den avhendes. 
Ikke-godkjent reproduksjon av hele eller deler av teksten eller diagrammene er ikke tillatt. 
 

OMM lavapavimenti 
CINISELLO BALSAMO (MI) 
– ITALIA– 
 
Modell CT35 B 35 
 
CE 
 
BRUTTOVEKT 66 Kg 
NETTOVEKT 40 Kg 
BØRSTEMOTOR 200 W 
VAKUUM-MOTOR 350 W 
 
IPX 3 
 

   TOTAL EFFEKT 
   550 W 
 
   ÅR / SERIENR. 
 
KUN FOR INDUSTRIELL BRUK 
BRUKES PÅ FLATER SOM HAR EN HELLINGSGRAD PÅ MAKSIMUM 2 PROSENT 
PRODUSERT I ITALIA 
 
MAKS 2 % 
 
Etiketten som er festet på maskinen, må ikke endres eller fjernes. 
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GENERELL INFORMASJON 

 
Denne bruksanvisningen gjelder en elektrisk drevet gulvvaskemaskin.  
Maskinen er utformet med brukervennlighet og sikkerhet i tankene, og er lett å håndtere. 
Vedlikeholdet er forenklet og redusert til et minimum for at selv uerfarne brukere skal kunne 
utføre nødvendige serviceoppgaver. 
 

KARAKTERISTISKE TREKK: 
 
– Galvanisert stålplateramme som gir maksimal styrke og minimal vekt. 
 
– Understell i forsterket polyetylen og elegant og hardfør design. 
 
– 30/10 mm tykk polyetylenbelagt bunnplate. 
 
– Tank i polyetylen. Motstandsdyktig mot kjemikalier og de mest vanlige industrielle 
løsemidlene. 
 
– Polyetylenbelagte hjul. 
 
– Reduksjonsmotor for børstene, med livstidssmøring. 
 
– Brukerens hender er skjermet mot vakuum-motor for væsker, farlige deler og elektrisk 
spenning. 
 
– Ergonomisk utformet kontrollpanel med beskyttede brytere. 
 
– Nylon-nal med polyetylenblader. 
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TEKNISKE DATA: 

 
BESKRIVELSE 
 
Driftskapasitet/produktivitet 900 m2/t 

Kapasitet, rentvannstank 13 l 

Kapasitet, skittenvannstank 16 l 

Børstebredde 350 mm 

Nalbredde 540 mm 

Antall børster/diameter 1 stk./350 mm 

Børstetrykk 25 kg 

Børstemotor, effekt 24V/200W 

Vakuum-motor, effekt 24V/350 W 

Drivmotor, effekt (elektrisk drevet) 24V/200W 

Spenning (batteri) 24V 

Driftstid (batterier 240Ah/batterier 240Ah) 50 min. 

Batterier (12V / 18Ah) 2 stk. 

Dimensjoner (sammenlagt) 620x500x400 mm 

Vekt (uten batterier) 40 kg 
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BRUK 

 
Gulvvaskeren er ment brukt for å rengjøre og vaske jevne gulv i lukkede områder, med bruk 
av passende rengjøringsmidler. 
Bruksanvisningen skal sikre korrekt bruk av maskinen og støtter opp under de tjenestene vi 
tilbyr våre kunder. 
Det er sterkt tilrådelig å følge instruksjonene i denne bruksanvisningen da produsenten ikke 
påtar seg noe ansvar for eventuelle skader på personer, eiendom eller selve maskinen hvis den 
ikke brukes slik som beskrevet her, eller hvis sikkerhets- og vedlikeholdsanvisningene ikke er 
fulgt. 
Bruksanvisningen erstatter ikke sikkerhetstiltak eller tekniske spesifikasjoner som skal 
følges for installasjon og bruk av produktet, og heller ikke landets lover og regler samt 
sunn fornuft. 
Installasjons- og vedlikeholdspersonell må rapportere eventuelle defekter eller slitasje som 
kan påvirke maskinens sikkerhet. 
Standardmaskinen er ikke ment å kunne arbeide i lettantennelige eller eksplosive miljøer, men 
en slik maskin kan skaffes på forespørsel. 
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BRUKERE AV MASKINEN 

 
Brukere av maskinen må ha spesifikk opplæring eller erfaring fra bruk av slike maskiner. 
For å hindre skade på personer eller eiendom råder vi kunden til å gi personell som skal 
håndtere maskinen, opplæring i hvilke risikoer som er forbundet med bruk av maskinen. 
Brukeren må alltid følge de vernetiltak som pålegges ved lov i det landet maskinen brukes, 
samt bruke passende verneutstyr som arbeidsgiver anskaffer (vernesko, overall, vernebriller 
osv.) 
 
Personell som skal bruke eller vedlikeholde maskinen, må være skikket for arbeidet som 
beskrives. De skal være i stand til å lese og forstå innholdet i denne bruksanvisningen, og de 
skal kunne garantere for sikkerheten og nøyaktigheten i inspeksjonene 
 
Kunden alene har ansvaret for personell som er autorisert til å bruke maskinen. 
 
Vedlikeholdspersonell må være vedlikeholdstekniker eller inneha tilsvarende kompetanse, 
slik at diagrammer og instruksjoner som er beskrevet, blir fulgt. 
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VIKTIG Å MERKE SEG 

 
FOMA frasier seg alt ansvar for skader av enhver type som følge av uforsiktig bruk av 
maskinen av utdannet og ikke-utdannet personell som ikke har brukt maskinen i henhold til 
denne bruksanvisningen. Installasjon av maskinen må utføres i samsvar med gjeldende lover i 
det landet maskinen installeres. FOMA er ikke ansvarlig for utstyr oppstrøms for rengjøreren. 
 
Kunden må bruke kun originale reservedeler og må montere delene slik det er tenkt. Ansvar 
som følge av andre kommersielt tilgjengelige komponenter, forblir hos kunden. 
Det må ikke ligge løse gjenstander på gulvet som skal rengjøres, da børstene på maskinen kan 
ta tak i disse og slynge dem ut i rommet i høy hastighet. 
Hold hender og føtter utenfor børstenes rekkevidde. 
 
Sørg for at maskinen er slått av og at batteriene er frakoblet før det utføres vedlikehold på 
maskinen, før det fylles rengjøringsmiddel på tankene og/eller før børstene skiftes ut. 
Vedlikeholdsarbeid må utføres av kvalifisert personell. 
Utfør ingen farlige eller midlertidige reparasjoner på maskinen, og bruk kun originale deler. 
Undersøk utstyret regelmessig for slitasje, og kontakt din leverandør ved behov. 
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VIKTIG Å MERKE SEG 

 
 
 
Det må ikke røkes, tennes ild eller lages gnister i nærheten av maskinen. 
 
Sørg for at laderen er slått av før den kobles fra batteriene. Lad batteriene i et godt ventilert 
rom. Ikke trekk strøm fra batteriene med provisoriske koplingsstykker, klemmer eller 
kontakter. 
Parker maskinen på et flatt og jevnt gulv. 
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VIKTIG Å MERKE SEG 

 
La ikke maskinen stå uten tilsyn, spesielt ikke hvis barn er i nærheten. Det må ikke røkes, 
tennes ild eller lages gnister i nærheten av maskinen. 
Det skal ikke brukes lettantennelige væsker eller kjemikalier sammen med maskinen. 
Sørg for at bruksanvisningen og advarsler alltid finnes tilgjengelig og er leselige. Erstatt 
ødelagte eller manglende sider. 
Maskinen skal kun brukes på jevne flater. 
 
BRUK IKKE MASKINEN PÅ HELLENDE FLATER uten hjelp fra kvalifisert personell. 
Betjen ikke maskinen barføtt, i sandaler eller i noen former for åpent fottøy. 
Utsett ikke elektriske komponenter for vann eller andre væsker. Tørk av maskinen med en 
tørr klut. 
 
VIKTIG: OPPBEVAR MASKINEN I TØRRE OMGIVELSER NÅR MASKINEN IKKE 
ER I BRUK. 
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VIKTIG Å MERKE SEG 

 
Innlevering av batterier: Fjern batteriene fra maskinen ved å koble fra koplingsstykket og 
plassere batteripakken på et plant underlag. Skru ut de fire skruene på baksiden av 
batteripakken med en skrutrekker. Ta av platen for å få tilgang til batteriene. Ta først ut det 
øverste batteriet, deretter det nederste batteriet. Koble fra ledningene fra batteriene med en 
skrutrekker. 
Batteriene leveres på egnet mottakssenter for slikt avfall. Les også om avfallshåndtering i 
slutten av denne bruksanvisningen. 
 
Batterienes levetid er ca. 1 år. Det er viktig at batteriene ikke lades helt ut for å oppnå så 
lang levetid som mulig. Unngå å lade opp batteriene etter kun kort tids bruk av 
maskinen. 
 
I industrimiljøer (kjøpesentre/industrilokaler) har maskinen et støynivå som er lavere enn 80 
dBA, og en vibrasjon på maskinens håndtak på under 2,5 m/s2. Dette gjør at maskinen er helt 
harmløs for brukeren. I andre miljøer er det imidlertid mulig at disse forholdene endres, og 
kunden må da stille til rådighet nødvendig verneutstyr (hørselsvern) og sørge for at dette 
brukes, samt gjennomføre periodiske hørselstester. 
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Løfting og transport 

 
De som bruker maskinen, må ikke ha på seg klær med vide ermer, løse lisser eller belter, de 
må ikke nærme seg maskinen med nakne eller våte føtter, de skal ikke dra ledningen ut av 
stikkontakten ved å trekke i ledningen, og de skal ikke røke hvis miljøet eller produktene som 
brukes, ikke tillater dette. 
 
Før å løfte og transportere maskinen skal det kun brukes kvalifisert personell (heis- og 
kranoperatører osv.) og passende løfteutstyr som er egnet for vekten av de ulike 
komponentene.  
 
Transport av maskinen (spesielt på veien) må skje på riktig måte og med riktig 
transportmiddel for å beskytte komponentene (spesielt de elektroniske) mot kraftige støt, 
fuktighet, vibrasjoner osv. Maskinen har hjul og må derfor sikres forsvarlig før man kan 
påbegynne transporten. 
 
Vi gjør oppmerksom på at emballasjen (tre, spiker, papir, cellofan, metallstifter, limbånd, 
stropper, tau osv.) kan forårsake kutt og skader, og skal håndteres med forsiktighet. 
Emballasjen må fjernes med egnet verktøy og må overlates til egnet personell. Det samme 
gjelder verktøy som benyttes for å pakke ut maskinen (sakser, hammere, tenger, kniver osv.)  
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FORBEREDELSER 

 
FOMA kan på forespørsel pakke maskinen etter kundens ønske, men dette utelukker ikke 
sikkerhetsanmerkningene som er beskrevet ovenfor. 
 
NB: Under transport kan suspendert last som skyldes maskinkomponentene eller -delene, 
utgjøre en kollisjonsrisiko. Det er kundens ansvar å underrette om denne faren. 
 
Rentvannstank: Denne sitter under skittenvannstanken med påfyllingslokket M1 lett 
tilgjengelig for lettvint påfylling. NB: Før tanken fylles med riktig dosert rengjøringsmiddel, 
må skittenvannstanken tømmes som beskrevet i påfølgende avsnitt – dette er åpenbart ikke 
nødvendig første gang maskinen tas i bruk. Rentvannstanken har en kapasitet på 13 liter. Bruk 
mengde og dosering som er anbefalt av leverandøren av rengjøringsmiddelet, og bruk 
lavtskummende produkter. 
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FORBEREDELSER 

 
Skittenvannstank: Skittenvannstanken bør tømmes (helst etter hvert bruk) slik at ikke skitt 
legger seg som bunnfall i tanken. For å tømme tanken fjerner man korken som dekker 
avløpsrøret M2. Korken blir holdt på plass av en holdefjær. Legg røret i en stilling som gjør at 
vannet renner ut. Følg alltid gjeldende lover i det landet hvor avfallstanken tømmes. Man kan 
også tømme tanken og rense den ved å bruke lokket M0. 
  
Nal: Gulvnalen skal tørke gulvet og det er viktig å forsikre seg om at denne sitter i riktig 
posisjon. Senk nalen til arbeidshøyde ved å justere spaken M3. 
 
Batterier: Batteriladeren skal plasseres i det rommet hvor man har tenkt at maskinen skal stå 
mens den lades opp. Bruk kabelen som følger med til å koble batteriladeren til strømuttaket, 
normalt 220V 50Hz. Kontroller at spenningen på strømforsyningen er den samme som 
indikert på batteriladeren. For å lade batteriene kobles kontakten M10, som kommer direkte 
fra batteripakken, til batteriladerens uttak. Tilfør strøm ved å bruke av/på-knappen på laderen. 
Laderen vil automatisk regulere ladestrømmen og slår seg av når batteriene er ladet opp. 
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FORBEREDELSER 

 

 
 
La ikke verktøy eller andre ting av metall ligge på maskinen (se også VIKTIG Å MERKE 
SEG). 
 
ADVARSEL: Børstene på maskinen kan ta tak i gjenstander som ligger på gulvet, slynge 
dem ut i rommet i høy hastighet, og utsette mennesker og/eller eiendom for fare. 
 
Området som skal vaskes: For å øke effektiviteten av rengjøringsmiddelet bør området som 
skal rengjøres først feies (manuelt eller med maskin) for å fjerne overflateskitt som kan tette 
vakuum-motoren. 
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BRUK AV CT 35 B 35 

 
Oppstart og bruk: 
 
– Reguler håndtaket til riktig arbeidshøyde ved å vri på justeringsknottene M5. 
 
– Skru på bryteren M6 (ON/OFF brush) og trykk på knappen M7 (vacuum motor). 
 
– Hold inne håndtaket M8 for å bruke børsten. 
 
– Reguler mengden rengjøringsmiddel til et minimum ved å bruke håndtaket M4. 
 
– Til slutt brukes håndtaket M4 til å regulere doseringen av rengjøringsmiddelet i henhold til 
hvor skittent gulvet er og hvor raskt maskinen jobber (dette vil komme med erfaring). 
Maskinen vil nå vaske og tørke gulvet samtidig. 
 
Spesielt skitne gulv: Enkelte gulv og miljøer krever spesiell grundighet og kanskje en ekstra 
runde med vaskemaskinen.  
 
I disse tilfellene kan man kjøre en runde med vakuum-motoren slått av og børsten slått på slik 
at rengjøringsmiddelet blir liggende på gulvet lenger og på denne måten løser opp den noe 
mer iherdige skitten. Den andre runden kjører man med vakuum-motoren og børsten på, og 
med litt lavere hastighet. 
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BRUK AV CT 35 B 35 

 

 
 
 

ADVARSEL: 
Denne maskinen er utformet til bruk i lukkede industrimiljøer med jevne gulv eller med en 
helling som ikke er brattere enn 2 prosent. Ikke bruk lettantennelige kjemikalier og/eller 
eksplosive stoffer sammen med denne maskinen. 
 
Nal: Kontroller og rengjør nalen ukentlig og sett den tilbake til arbeidsposisjon. Hvis 
tørkeeffekten avtar etter rengjøring av nalen, må gummibladene skiftes ut. 
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VEDLIKEHOLD 

 
Børsten: Børsten må vedlikeholdes. For å bytte børste gjør som følger: 
 
– Nullstill maskinen mens børsten er i bevegelse. 
 
– Slipp håndtaket M8 og børsten vil falle på gulvet. 
 
– Bytt ut den gamle børsten med den nye ved å legge den nye børsten inn under maskinen. 
 
– Bruk håndtaket M8 og senk maskinen ned og over den nye børsten. Hvis børsten ikke blir 
plukket opp, beveg maskinen forsiktig sideveis helt til maskinen plukker opp børsten.  
 
– Maskinen er utstyrt med en nylonbørste som standard. Børster i myk nylon, tynex, naturbust 
og stål er også tilgjengelig, samt padholdere som gjør det mulig å montere på pader. Sort for 
grundig rengjøring av svært skitne gulv. Grønn for linoleumsgulv. Gul for marmor.  
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VEDLIKEHOLD 

 

 
 
Skittenvannstank: Tanken renses på følgende måte: Slå av maskinen og kutt 
strømforsyningen. Ta av skittenvannstanken ved å åpne lukkemekanismene M1. 
Fjern svampen som er plassert på vakuum-motoren og fortsett vaskingen. 
Tøm det skitne vannet gjennom rør M2. Fjern skittrestene som sitter igjen i tanken ved å skru 
av korken M9 for å få tilgang til innsiden av tanken.  
 
MASKINEN SKAL KUN BRUKES NÅR TANKENE OG BATTERIPAKKEN ER I 
KORREKT POSISJON. 
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RESERVEDELER 

 
Pos.  Nr. Beskrivelse 
 1 500.071 PAKNINGSRING 
 2 350.002 TRANSPORTØR 
 3 350.003 RØR 
 4 431.066 TRANSFORMATOR 24V 
 5 500.170 SKIVE 
 6 
 7 430.079 SKRUE 
 8 350.008 SKRUE 
 9 350.009 METALLFJÆR 
 10 350.010.B VAKUUM-MOTOR 
 11  
 12 350.012 SKRUE 
 13 350.013 MOTORDEKSEL 
 14 350.014 SKRUE 
 15 710.160 SKIVE 
 16  
 17 430.063 MUTTER 
 18 710.160 SKIVE 
 19 700.182 SKRUE 
 20 701.528 SKRUE 
 21 430.069 TANGE 
 22 500.179 FESTEKLEMMER 
 23 350.023 SKRUE 
 24 350.024 NYLONBØRSTE 
 24 700.072.1 TYNEXBØRSTE 
 24 700.072.2 STÅLBØRSTE 
 24 700.072.3 NATURBØRSTE 
 24 700.072.4 PADHOLDER 
 24 700.072.5 SKUREBØRSTE 
 25 500.069 FILTER 
 26 350.026 PAKNINGSRING 
 27 350.027.B STØTTE 
 28 350.028.B MOTORDEKSEL 
 29 350.029 STØTTE 
 30 400.133 STREKKSTANG 
 31 500.141 FJÆR 
 32 350.032 STÅLRAMME 
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RESERVEDELER 
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RESERVEDELER 

 
Pos.  Nr. Beskrivelse 
 50 350.050 TOPPLOKK 
 51 350.051 PLATE 
 52 350.052 SKRUE 
 53 430.022 KLEMME 
 54 350.054 VINKELRØR 
 55 400.021 RØRKLEMME/HOLDER 
 56 430.194 SKRUE 
 57 400.031 TOPPLOKK 
 58 500.225 RØR 
 59 350.059 RØR 
 60 350.060 TANK 
 61 410.008 SKRUE 
 62 350.062 FESTEHEMPE 
 63  
 64  
 65 850.306 SKRUE 
 66 350.066 SKJØRTELIST 
 67 350.067 SKURESKJØRT 
 68 350.068 FJÆR 
 69 350.069 TANK 



21 
RESERVEDELER 
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RESERVEDELER 

Pos.  Nr. Beskrivelse 
 90 430.078 MUTTER 
 91 350.091 STANG 
 92 500.220 MUTTER 
 93 501.141 FJÆR 
 94 500.220 MUTTER 
 95 430.078 MUTTER 
 96 430.316 PAKNING 
 97 350.097 SKRUE 
 98 410.008 SKRUE 
 99 350.099.B KONTROLLPANEL 
 100 350.100 SKRUE 
 101 350.101 RØR 
 102 350.131 SPAK 
 103  
 104 350.104 BLÅSE 
 105 430.316 PAKNING 
 106 430.078 MUTTER 
 107 701.406 SKRUE 
 108 350.108 STØTTE 
 109 500.029 SKRUE 
 110 350.219.B GUMMI 
 111 350.111 SKRUE 
 112 350.112 HÅNDTAK 
 113 350.113 PAKNING 
 114 700.194 AVSTANDSREGULATOR 
 115 430.182 MUTTER 
 116 350.116.B STØTTE 
 117 350.117.B BATTERIPAKKE 
 118 350.118.B HÅNDTAK 
 119 350.119.B STÅLPLATE 
 120 350.206 LEDNINGSFESTE 
 121 350.206.1 MUTTER 
 122 350.122 SPAK 
 123 350.123 VRIDER 
 124 430.182 MUTTER 
 125 501.055 STYRELEDD 
 126 350.126.1 KOMPLETT LEDNING 
 127 350.127 KLEMME 
 128 350.200.B BRYTER 24V 
 129 350.206.2 PLUGG 
 130 
 131 
 132 
 133 350.133 STØTTE 
 134 350.134 BORRELÅSBELTE 
 (*) 350.132 KOMPLETT SPAK 
 (°) 350.122.1.C KOMPLETT SPAK 
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RESERVEDELER 
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RESERVEDELER 
 
Pos.  Nr. Beskrivelse 
 144 350.144 STØTTE 
 145 350.145 NAL-FESTE 
 146 350.146 LIST 
 147 350.147 GUMMI, FRONT 
 148 350.148 GUMMI, BAK 
 149 350.149 KOMPLETT NAL 
 150  
 151 710.041 SKRUE 
 152 430.118 PAKNING 
 153 400.161 MUTTER 
 154 430.091 SLANGEKRAGE 
 155 350.155 RØR 
 156 350.156 STØTTE 
 157 500.032 SKRUE 
 158  
 159  
 160   
 161  
 162 501.047 SKRUE 
 163 350.163 SKRUE 
 164 400.160.1 VANNKRAN 
 165 710.093 PAKNING 
 166 350.166 PAKNING 
 167 350.167 HJULLAGER 
 168 350.168 HJUL 
 169 710.093 PAKNING 
 170 350.170 SEEGER 
 171 350.166 PAKNING 
 172 350.172 RØR 
 173 410.040 SLANGEKOPLING 
 174  
 175  
 176  
 177  
 178 500.032 SKRUE 
 179 500.220 MUTTER 
 180 350.180 SKRUE 
 181 400.042 STØTTEHJUL 
 182  
 183  
 184  
 185 
 186 
 187 710.270 SLANGEKLEMME 
 188 350.188 VINKEL 



24 forts. 
  189  
 190 350.190 MUTTER 
 191 701.528 SKRUE 
 192 350.192 STØTTE 
 193 350.193 STANG 
 194 350.194 STØTTE 
 195 350.195 STANG 
 196 350.196 STØTTE 
 197 350.197 STØTTE 



25 
RESERVEDELER 
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RESERVEDELER 

 
Pos.  Nr. Beskrivelse 
 200 350.200.B BRYTER 24V 
 201 430.302 BRYTER 24V 
 202 350.202.B BATTERIINDIKATORKORT  
 203 350.203.B GELEBATTERI 12V 18Ah 
 204 500.258.1 KONTAKT 
 205 350.205.B HÅNDTAK 
 206 431.066 REDUKSJONSMOTOR 
 207  
 208 350.208.B BATTERILADER 24V 
 209 350.010.B VAKUUM-MOTOR 24V 
 210 850.423 SIKRING 
 211 503.308 SIKRING 
 212 850.423 SIKRING 
 213 350.213.B BRYTER 
 214 350.213.B BRYTER 
 215 350.214.B BATTERIINDIKATOR 
 216 350.216.B SIKRINGSSOKKEL 
 (*) 350.217.B LEDNINGSNETT 
 218 350.218.B KOMPLETT BATTERIPAKKE 
 220 350.220.B LEDNING + 
 221 350.221.B LEDNING - 
 222 350.222.B OVERGANG 
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CT 35 B 35 – ELEKTRISK ANLEGG 

 

 
 
 
 
200 BØRSTE-BRYTER MED TERMINAL 
201 BØRSTE 
201 VAKUUM-MOTOR 
215 BATTERINIVÅINDIKATOR 
202 BATTERIINDIKATORKORT 
213 BRYTER 
206 BØRSTEMOTOR 
208 BATTERILADER 
209 VAKUUM-MOTOR 



ERKLÆRING 
 

OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING: (selskapets navn) 
 

OMM lavapavimenti Via Canu’ 8/10 
Cinisello Balsamo (MI) – ITALIA 

Tlf. +39 02 612 83 80 – Faks + 39 02 66 59 49 00 
 
erklærer herved at den nye maskinen (de nye maskinene): 
 
CE   CT 35 B 35 Modell 

006045 Serienummer 
01 09 År 

 
 
 
 
tilfredsstiller krav og normer etter: 
 

EN55014/94 – EN60555-2-3/82 – EN50082-1/92 – EN60335/2/…. – VDE0700T205 
 
og er fremstilt i henhold til direktivene og/eller forordningene: 
 

89/336/EØF – 73/23/EØF– 98/37/EØF– DPR547 – DPR224 
 
 
Administrerende direktør:  CLAUDIO MESCOLI Signatur Dato 



Gjelder kun Den europeiske union (og EØS). 
 
Dette symboler viser at dette produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall, i 
henhold til WEEE-direktivet (2002/96/EF) og gjeldende nasjonal lovgivning. Dette produktet 
skal innleveres til et egnet mottakssted, f.eks. på et en-til-en-grunnlag når du kjøper et nytt 
likeverdig produkt, eller ved et godkjent innsamlingsanlegg for gjenvinning av elektrisk og 
elektronisk utstyr (EEE). Gal behandling av denne typen avfall kan ha mulige negative følger 
for miljøet og menneskers helse på grunn av de potensielt farlige komponentene som ofte 
finnes i elektrisk og elektronisk utstyr. Og hvis du leverer tilbake dette produktet i henhold til 
gjeldende lover og regler for avfallshåndtering, vil dette bidra til en effektiv bruk av 
naturressursene. Hvis du ønsker mer informasjon om hvor du kan levere inn avfall til 
gjenvinning, ta kontakt med rådhuset i din kommune, avfallsmyndigheter, godkjente WEEE-
planer eller din lokale renovasjonstjeneste. 
 
(EØS: Norge, Island og Liechtenstein). 


